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I. Цвлъ Общества.

§ I-
Коркюльское общество взаимнаго вспоможешя 

при пожарныхъ случаяхъ имйетъ цЬлыо оказывать 
своимъ члепамъ пособ!я строительными материалами 
и деньгами при постигшихъ ихъ пожарныхъ слу­
чаяхъ.

II р и м t ч а н i е: Общество не выдаетъ возна­
граждена! за сгорквппя бани и кузницы.

II. Составъ общества, права и обя­
занности членовъ онаго.

§ 2.
Членами общества могутъ быть только хо­

зяева Коркюльской волости.

§ з.
При вступлеши въ общество, каждый членъ 

представляетъ въ Правящие общества опись своихъ 
построекъ, съ показашемъ наименования, и назна­
чения каждой изъ нихъ.

П р и м гЬ ч а н i е : Осмотръ построекъ принад- 
лежащимъ лицамъ, желающихъ вступить въ 
число членовъ общества, производиться Пра- 
влешемъ.
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Строевой матер!алъ па возобновление сгорав­
ши хъ построекъ выдаются члепамъ общества но 
следующему разсчету :

1. На постройку овина каждый членъ общества 
отпускаете и привозить: 6 бревепъ, 12А/з 
пудовъ соломы, отбываетъ 6 конныхъ дней 
и вносить въ кассу общества 2 руб.;

2. для овина и жилаго дома: 10 бревепъ 15 
пудовъ соломы, 5 конныхъ и 5 пйшихъ дней 
и 4 рубля денегъ ;

3. для жилаго дома: 4 бревна, 7У3 пудовъ со­
ломы, 4 конныхъ дня и 1 рубль денегъ ;

4. для кладовой : 4 бревна, 7пудовъ соломы, 
4 конныхъ дня и 1 рубль денегъ;

5. для хл'Ьва: 4 бревна, 71/% пудовъ соломы, 4 
конныхъ дня и 1 рубль денегъ ;

6. для конюшни: 4 бревна, 71/2 пудовъ соло­
мы, 4 конныхъ дня и 1 рубль денегъ.

II р и м t ч а и i е: Каждое бревно должно имйть 
длину въ 4 сажени 2 фута и толщину не 
мешЬе 7 дюймовъ въ верхпемъ отрубЬ.

, § 5.
Въ случай, если бы отъ пожара уцйлЬла 

часть здашя, то уцйлевппй строевой матер!алъ, 
(бревна и солома) исключается изъ общаго коли­
чества строеваго матер!ала, на который имЬлъ бы 
право погорйвппй, согласно расчету указанному 
въ § 4.
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§ 6.
Строевой матер1алъ на возобновление по­

стройки погорйвшаго члена долженъ быть достав- 
ленъ прочими членами общества къ месту пожара 
въ течении месяца, а денежное пособие выдается 
въ тотъ же срокъ изъ кассы общества.

§ 7.
Членамъ общества, оставшемся носл1з по­

жара безъ приюта, общество обязано дать времен­
ное помещение, впредь до возобновления погорйль- 
цемъ его жилинца, но, во всякомъ случай, не бо- 
лйе, какъ на три месяца.

§ 8.
Въ случай подозрения, что пожаръ произо­

шел ъ отъ поджога со стороны сам а го владельца, 
сгорйвшаго имущества, общество не выдаетъ ему 
пособия, впредь до выяснения дгйла устаповлеп- 
нымъ въ законе порядкомъ.

§ 9.
Члены обицества, подчиняясь обицимъ по- 

жарнымъ правииламъ, должны иметь па готовй 
крюки, ведра и проч, для тушения пожаровъ, 
равно принимать и личное участие въ тушении 
пожара.

§ 1О.
Общество даетъ своимъ членамъ особую ин­

струкцию, согласованную съ действующими по- 
стоновлешями относительно осторожииаго обра­
щения съ огпемъ. Каждый членъ общества въ 
правй заявить Правлению объ отступлении того 
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или другого члена отъ означенной инструкции; 
причемъ, если такого рода заявление подтвердится 
ироизведеннымъ Правлешемъ общества дознагпемъ, 
то виновному делается со стороны Правлмпя над­
лежащее указание. При неоднократпомъ же на­
рушены инструкции виновный, по постановлений 
общаго собрания члеповъ общества, можетъ быть 
на всегда удалепъ нзъ общества.

1JL Управлеше делами общества.

§ 11.
Делами общества управляюсь: а, Правлшпе 

и б, о б щш собраны.

А. ПРАВЛЕШЕ.

§ 12.
Правление общества состоите исъ 6 члеповъ, 

избираемых^ общимъ собрашемъ участниковъ изъ 
своей среды, срокомъ па 3 года и выбыватощихъ 
ежегодно по 2 — въ первый годъ существоватя 
общества по очереди, определенной жреб!емъ, а 
впоследствии по старшинству вступления въ долж­
ность. Въ число означепныхъ члеповъ правлены 
могутъ быть избираемы и представители отъ воло- 
стнаго Правлены; при чемъ, если окажется из- 
брапнымъ волостной старшина, то ему предо­
ставляется председательствование въ правлении, 
въ случае же отказа его принятия на себя этой 
обязанности, общее собрание участниковъ изби- 
раетъ председателя въ правление изъ числа чле- 
новъ опаго.
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§ 13.

Дела въ Правлеши решаются простым!, 
болыпинствомъ голосовъ присутствующихъ чле- 
новъ; при равенств!, голосовъ принимается то 
Muiniie, съ которымъ согласенъ председатель. Ре­
шен 1я большинства вносятся въ протоколъ и со­
общаются вс'Ьмъ членамъ общества способом!, 
какой будетъ призпанъ наиболее удобнымъ.

§ 14.

На обязанности Правления, главнымъ обра- 
зомъ, лежитъ:

а) пртемъ членовъ въ общество;

б) наблюдете за своевременным!, взносом!, чле­
нами причитающихся съ нихъ въ пользу 
погоре.тьцевъ матерталовъ и денегъ;

в) надзор!, за осторожнымъ обращешемъ съ ог- 
немъ и соблюдешемъ членами пожарныхъ 
правилъ, а также ипструкцы, по этому пред­
мету общаго собрашя;

г) представление общему собрантю годовыхъ от- 
четовъ о действ!яхъ общества, а также и 
предположены объ изменены или дополнены 
устава,

Примечайте: Упомянутая въ п. в. сего § 
инструкщя общаго собрашя подлежитъ ут­
верждению Губернскаго Начальства.
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§ 15.
Члены Правлешя, сверхъ пеобходимыхъ про- 

гонныхъ и другихъ расходовъ по обществу, не 
получаютъ за свои труды никакого особаго возна- 
граждешя.

§ 16.
При Правлен!» состоптъ письмоводитель, по­

лу чающ!й жалованье по условно съ Нравлешемъ.

Б. ОБ1Ц1Я СОБРАНЫ.

§ 17.
Обыкновенное общее собрание членовъ бы­

ваете по окончаши года, а чрезвычайный но мере 
надобности. Въ обыкновенных/ь собрашяхъ раз- 
сматриваются годовые отчеты Правлешя, книги и 
документы кассы и производятся выборы членовъ 
Правлешя. Сверхъ сего, какъ въ обыкновенных^ 
такъ и въ чрезвычайныхъ общихъ собрашяхъ про- 
изходятъ coBinnauia о мйрахъ, разсматриваются 
предложен!» послйдняго объ изменен!» или до­
полнен!» сего устава.

§ 18.
Для действительности общаго собран!» не­

обходимо присутств!е не менйе 1/о всЬхъ членовъ 
общества. Если же требуемаго числа членовъ въ 
общее собраше не явится, то для обсужден!» во- 
просовъ подлежащихъ разсмотрешю въ несостояв- 
шемся собран!», назначается, не ранее впрочемъ 
пяти дней, новое собраше, которое приступаетъ 
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къ заняты мъ. въ какомъ бы числе ни собрались 
на этоть разъ члены, о чемъ вей участники об­
щества постановляются въ известности при объ­
яснена! имъ о предстоящемъ собрании.

§ 19.

Вопросы объ изменены или дополнены устава 
обсуждаются общимъ собрашемъ, въ составе 2/3 
всйхъ членовъ общества, и вносятся на утверж­
дение Правительства установленным ь порядкомъ. 
Въ такомъ же составе общихъ coõpanin обсуж­
даются вопросы о закрыты общества и исключен!и 
членовъ изъ онаго,

§ 20.

ВсЬ дела въ общихъ собрашяхъ решаются 
простыми болыпинствомъ голосовъ наличныхъ чле­
новъ, за исключешемъ вопросовъ объ исключены 
членовъ, изменены устава и закрыты общества, 
для решены которыхъ необходимо большинство 
2/3 голосовъ паличпыхъ участииковъ общаго со- 
брашя. Постановлены общаго собраны обяза­
тельны, какъ для присутствующих^ такъ и от­
сутствующи хъ членовъ.

§ 21.

О времени и месте общихъ собраны, равно 
какъ и о предметахъ подлежащихъ обсуждение въ 
нихъ, Правлеше заблаговременно извкщаетъ чле­
новъ общества и подлежащую Полицейскую власть. 
Въ общихъ собрашяхъ могутъ быть обсуждены 
только вопросы, значащееся въ приглашены на 
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собраше и притомъ имЪюпце непосредственное от- 
Hoinenie къ деятельности общества. определенными 
уставомъ его.

§ 22.

Одобренный общимъ собрашемъ годовой от- 
четъ общества печатается въ Лифляндскихъ Гу- 
бернскихъ Вйдомостяхъ и представляется Лиф- 
ляндскому Губернатору, въ двухъ экземплярахъ, 
на русскомъ языке, для свйдГшя его и Хозяй- 
ствеппаго Департамента Министерства Внутрен- 
пихъ Дйлъ, куда доставляются и пять (5) эк- 
земпляровъ устава общества, въ случай отпечата­
но! о наго на русскомъ языке.

§ 23.

Общему собранно предоставляется устапо- 
влять, независимо отъ указанных!, въ § 6 устава 
сборовъ, денежные взносы въ пользу общества на 
содержание письмоводителя при Правлен!и, на кан- 
целярскле расходы онаго, а въ случай надобности и 
на прюбрйтеше пожарныхъ инструментов!, для 
общества и друпя клоняюшдяся къ предохранен!«) 
отъ пожара цели. Взносы эти распределяются 
между членами общества пропорщопальпо коли­
честву вознагражден!я, причитающагося каждому 
изъ членовъ, въ случай постигшаго его постройки 
пожара.

§ 24.

Возникаюпня между членами’гобщества и 
Правлен!емъ недоразумйшя решаются общимъ со- 
бран!емъ участниковъ общества,



11

IV. Закрытие общества.

§ 25.
О закрыли общества печатается въ Прави­

тельственном!. ВЬстпикЬ“ и доводится до свГ.дГшя 
Министерства Внутренныхъ Д'Ьлъ, чрезъ посред­
ство Лифляндскаго Губернатора, а наличный сум­
мы общества употребляются, согласно приговору 
общаго собрашя членовъ, одобренному Губерп- 
скимъ Начальствомъ.

§ 26.
ДгЬйств1я общества могутъ быть прекращены 

и по распоряжении Губернатора, въ силу предо- 
ставленпаго ему по закону (ст. 3*21. т. II св. зак. 
общ. губ. учрежд. изд. 189*2 г.) права, закрывать 
общества при обнаружены въ нихъ чего либо про- 
тивнаго государственному порядку, общественной 
безопасности и нравственности, при чемъ, Губер- 
наторъ можетъ закрывать общество всегда, когда 
признаетъ это нужнымъ, по дошедшимъ до него 
свЬдГшямъ о безпорядкахъ или парушешяхъ 
устава, о чемъ и доводитъ до свГдГшя Мини­
стерства Впутреппымъ ДЬлъ.

Подписалъ:
За Вице-Директора: Д. Дунинъ-Борновскж.

СкрГпилъ:
За Начальника Отделены : Н. Со к о л о в ъ.

ВГрно:
За Начальника Отделены: II. С о к о л о в ъ.



,Утверждаю" Рига 31 Января 1890 г.
Лифляндскп! Губернаторъ Зпновьевъ.

IIII (1Т Р У К Ц191
КОРКЮЛЬСКАГО

Общества взаимнаго вспоможе- 
шя при пожарныхъ случаяхъ.

I. О постройка новыхъ здаши и 
объ указанш мъста ихъ раепо- 

ложен!я.

§ 1.
Каждый членъ общества, предполагающей 

возвести постройку, извЪщаетъ о томъ правлеше, 
которое указываетъ мЪсто для постройки.

§ 2.
Для предотвращения огулышхъ пожаровъ, слЬ- 

дуетъ постройки обсаживать скорорастущими де­
ревьями и размещать отдельный строешя въ воз­
можно болыпемъ разстояши другъ отъ друга, а 
именно: жилыя строешя, хлЪвъ и конюшни не 
ближе 20 сажень, — овинъ, кузницу и баню не 
ближе 50 сажень отъ другихъ строены.

П р и мгЬ ч а н i е. Овины, кузницы и бани дол­
жны быть, по возможности, построены, отъ 
прочихъ строены, въ сторона, противопо­
ложной господствующи мъ, въ местности, 
вЬтрамъ.
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§ 3.
Правлеше общества наблюдаетъ за тЬмъ, 

чтобы существующихъ уже строешяхъ, отстоящихъ 
одно отъ другихъ въ разстояши, мепгЬе отпредк- 
леннаго § 2, не были бол!>е производимы капи- 
тальныя исправления, какъ наир, устройство но- 
выхъ потолковъ, крышъ, пристроекъ и т. п. Не 
воспрещяется производство въ нихъ мелкихъ по- 
чинокъ оконъ, дверей и т. п.

' § 4.
Печи въ здашяхъ слЪдуетъ делать съ кирпич­

ными трубами, выводя оныя сверхъ крыши на 
одинъ аршинъ.

§ 5.
Печи сл’йдуетъ класть не въ тесныхъ м-йстахъ, 

и при томъ отъ земли или отъ каменнаго основания 
и откладывать отъ деровянпыхъ стйпъ кирпичемъ 
или оставлять около печи пустое мЬсто.

§ 6.
Потолки въ жилыхъ покояхъ и сЪпяхъ должны 

быть устроены плотные, съ насыпью толстаго слоя 
песку.

П. О предосторожностяхъ отъ 
пожаровъ.

§ 7.
Въ усадьбахъ, который отъ р1жъ, капалойЪ 

и прудовъ отстоятъ не близко, ИМ’ЙТЬ по возмож­
ности колодези устроенные такъ, чтобы удобно 
быю пользоваться изъ нихъ водою во время по^ 
жара.
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§ 8.
Иа чердакахъ домовъ и другихъ мЬстахъ имЬть 
чаны съ водою.

§ 9.
Домохозяевамъ вменяется въ обязанности 

наблюдать, чтобы вей домовыя трубы въ ихъ до- 
махъ были бы вычищены по крайней мйр'Ь однажды 
въ мйсяцъ, чтобы жилые покой топились въ обык­
новенные часы, а не по ночамъ и чтобы вей мйста, 
въ которыхъ днемъ былъ разводимъ огонь, были 
осмотрены вечеромъ, причемъ найденный еще 
огонь слйдуетъ загасить водою.

§ 10.
Во время тонлешя овиновъ, хозяевамъ или 

ихъ работникамъ быть при овинахъ неотлучно и на 
всякш случай, имйть въ готовности въ кадкахъ 
воду.

§ И.
Воспрещается употреблять быстро воспламе­

няющееся топливо такъ-то : cyxie сучья, зистья, 
хвой и т. п. Жилыя колнаты, въ особенности во 
время пировъ, не должны быть разукрашиваемы 
бумагою, остружинами и т. п.

§ 12.
Вещества, подверженный скорому воспламе­

нение, какъ-то : порохъ, сЬра, смола, спички, сйно, 
солома, рогожи, пенька, лень и т. и. не должны 
быть хранимы па печахъ, или близъ опыхъ, на 
чердакяхь и въ другихъ мйстахъ, гдй опыя могутъ 
подвергнуться опасности отъ огня. Хлйба въ 
скирды близъ овиновъ не складывать.

§ 13.
Запрещается ходить съ зажженною лучиною 

или свЪчею безъ фопара на чердаки, въ конюшни, 
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въ кладовыя, въ погреба и друпя дбмаштя строе- 
шя. Если потребуется сходить па чердакъ или 
другое домашнее строение съ огнемъ, то держать 
оны въ фонарякъ, которые для такого употребле- 
тпя иметь по возможности жестяные со стекломъ 
но не бумажные.

§ 14.
Въ мЪстахъ склада легко воспламеняющихся 

веществъ и при производстве хозяйственныхъ ра- 
ботъ надъ легко воспламеняющимися веществами, 
наир, при молотьбе хлйбт и т. и. воспрещается 
курить табакъ и зажигать огонь, который въ слу­
чай надобности слйдуетъ нр и нест и извне въ за- 
крытыхъ фонаряхъ. Вблизи такихъ мйстъ и вообще 
построекъ досволяется курить тольмо изъ закры­
той трубки.

§ 15.
Хозяйнъ обязанъ наблюдать за тймъ, чтобы 

во всйхъ его номйщептяхъ обращались осторожно 
съ огнемъ; онъ долженъ особенно зорко следить 
за малолетними, престарелыми и слабоумными.

§ 16.
Кажды членъ общества долженъ иметь па го- 

тове ведра и железный багоръ, удобный для сломки 
горящихъ построекъ. Къ месту пожара, отсто­
ящему не более трехъ верстъ, должны спешить 
все лица, способный кт тушешю пожара, съ упо­
мянутыми баграми и другими годными къ тушенно 
пожара приспосоплешяуи.

§ 17.
Члена правлешя, каждый въ своемъ участке, 

осматриваютъ, не менее раза въ четверти года, 
все трубы и печи, при чемъ указываютъ, чтобы 
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Испорченный были починены, а ветх!е переделаны, 
назначая на то срокъ отъ 3 до 10 дней. Въ 
случай неисполнешя сделан на со указашя, члепъ 
Правлешя докладываетъ о томъ общему собранно 
членовъ Правлешя, которое, если найдетъ домо- 
хозяйна виновпымъ, вправе взыскать съ него де­
нежный въ пользу кассы общества штрафъ до 5 
руб. или начать судебное его преследование.

Примечав! е. Членъ общества, о замечен- 
номъ имъ неисполнешя сей инструкции, за- 
являетъ местному участковому члену Прав­
лешя.

§18.
О причинахъ каждаго пожарнаго случая, 

Правлеше производить на месте изследоваше, 
въ самый день пожара или въ следующий за нимъ 
день, съ составлешемъ объ оказавшемся протокола 
и, если окажется, что пожаръ произошелъ отъ не­
брежности или же умышленно, то возбуждаетъ 
противъ виновпаго судебное преследование.

Ш. О доставлены на мвсто строе- 
ваго матер1ала.

§19.
Члены общества, не доставивпие въ срокъ 

причитающихся съ нихъ въ пользу погорельца, 
по определенно Правлешя, строеваго материала и 
денежнаго взноса, подвергаются денежному, в^ 
пользу кассы, штрафу въ 2 руб., а при неиспол­
нении вторичнаго приглашешя въ 4 руб.

§ 20.
За количество и доброкачественность строе­

ваго материала ответствуетъ Правлеше.



1. Seltst eesmärk.
§ i.

Lorküla wastastiku awitamise seltsi tulekahju juhtu­
mistel, eesmärk on, oma liikmetel tulekahju juhtumistel 
wastastiku ehituse materjaali ja rahaga abi anda.

Tähendus: Letts ei anna tasumist ära põlenud 
saunade ja sepikodade eest.

IL Keltsi kokkuseade, tema liikmete 
õigused ja kohused.

. § 2-
Leltsi liikmeteks wõiwad üksnes Lorküla malta 

peremehed olla.

§ 3.
Leltsi liikmeteks astumisel annab iga üks seltsi 

walitsusele oma majade nimekirja ja seletab ühes settega, 
mis lärmis nad pruugitakse.

Tähendus: Hoonete ütemaatamine nende liikmete 
juures, kes seltsi astuda soowiwad, on settsi walit- 
suse hooleks. ' __
|TÜ Raamatukogul
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§ 4.
Ehituse matersaali ärapõlenud hoonete uuenduseks 

antakse seltsi poolt järymisel mäürul:
1. Rehe jauks annab iga seltsiliige ja weab juurde: 

6 palki, 12'/2 puuda õlgi, teeb 6 hobuse päewa ja 
maksab kassasse 2 rubla,

2. rehe ja elumaja jauks: 10 palki, 18 puuda õlgi, 
8 hobuse ja 8 jala paema ja 4 rubla raha;

8. elumaja jauks: 4 palki, 7 V2 puuda õlgi, 4 Ho­
ll use püewa ja 1 rubla raha;

4. aida jauks: 4 palki, 7 V2 punda õlgi, 4 hobuse 
päema ja 1 rubla raha,

8. lauda tarwis: 4 palki, 7V2 puuda õlgi, 4 hobuse 
päewa ja 1 rubla raha;

6. talli jauks: 4 palki, 7V2 puuda õlgi, 4 hobuse 
päewa ja 1 rubla raha.

Tähendus: Iga palk peab 4 sülda, 2 jalga pikk 
ja ladma otsast mitte wähem 7 talli jäme olema.

§ 5.
Lell puhul, kui tulehju läbi üks osa hoonet terweks 

on jäänud, siis arwatakse terweks jäänud ehituse mater- 
jaal (palgid ja õled) üleüldisest ehituse materaalist maha, 
mille kohta tulekahju kandjal § 4 määrul õigust oleks.

§ 6.
Tulekahju õnnetuse läbi kahju saanud liikme hoone 

ülesehitamiseks tarwiline ehituse-materjaal peab teiste 
seltsi liikmete poolt ühe kuu aja sees tulekahju õnnetuse 
kohale muretsetud olema, aga raha abi antakse sellesama 
aja kestusel seltsi kassast.
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§ 7.

Seltsi liikmetele, kes tulekahju läbi paawarjuta ort 
jäänud, on selts kohustatud ajutilist korterit andma, kuni 
õnnetuse kannataja omale elumaja üles on ehitanud, aga 
ei milgi korral rohkem kui kolme kuu aja paale.

§ 8.

Kahtluse korral, kui oleks tulekahju ära põlenud 
hoone omaniku enese poolt põlema-panemise läbi tõusnud, 
ei anna selts temale mitte abi, enne hui asi seaduses 
kinnitatud korral seletatud saanud.

§ 9.

Seltsi liikmed, ennast üleüldiste tulekahju kohta 
käiwate seadluste alla heites, peamad tulekahju kustuta­
miseks malmis pidama konksud, panged ja muud riistad 
ja peamad ka ise tulekahju kustutamisel tegewad olema.

§ 10.

Selts annab oma liikmetele iseäralise juhatusekirja, 
mis mõjumate seadlustega tulega ettemaatlikult ümberkäi­
mise kohta kokku sünnimad. Igal seltsiliikmel on õigus 
seltsi walitsusele teada anda, kui üks ehk teine liige ni­
metatud juhatuse-kirjast kõrmale läheb; kui niisugune 
teadaandmine seltsi walitsuse poolt ette mõetud järeleuuri- 
miste läbi tõeks on jäänud, siis saab süüdlane walitsuse 
poolt tarwilisel kombel manitsetud. Aga mitmekordses 
juhatuskirjade üleastumises lükatakse süüdlane seltsiliikmete 
üleüldise koosoleku otsuse läbi seltsist jäädawalt wälja.
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III. Seltsi asjade toimetamine
§ 11.

Seltsi asju toimetumad: a) settsiwalitsus ja b) 
seltsi üteüldine koosolek.

A. W a l i t s u s.
§ 12.

Seltsi walitsus on 6 liikmest kokku seatud, kes 
seltsi liikmete üleüldise koosoleku läbi nende eneste seast 
kolme aasta paale walitud saamad ja kelle siulgast iga 
aasta üks mälja astub, — seltsi esimesel aastal loosi 
seatud korrat, aga pärast poole ametisse astumise mana- 
duse järele. Nimetatud walitsuse liikmete hulka wõimad 
ka kohalise maltawalitsuse liikmed walitud saada; kui 
selle juures watlwanem on walitsuse liikmete hulka wali­
tud saanud, siis antakse temale walitsuse eesistniku amet; 
ei taha tema aga seda ametit oma püüle wõtta, siis roolib 
seltsi osaliste üleütdine koosolek roatitsuse liikmete armust 
matitsusete eesistniku.

§ 13.
Walitsuses tehtakse otsused kokku tulnud liikmete 

liht hüüteenamusega; häülte ühepatjuse korral jääb see 
armamine kindlaks, mille poolt eesistnik on. Suurema 
hulga armamine pandakse protokolli ja antakse kõigile 
jeltsi liikmetele sel kombel teada, kuda see kõige sündsam 
leitakse otewat.

§ 14.
Lettsi malitsuse kohus püüasjatiselt on:

a) seltsi liikmete seltsi wastuwõtmine;
b) selle eest hoolitsemine, et iga liige õigel ajal oma 

jao ehituse-materjaali ja raha tulekahju kannataja 
häüks üra toob ja maksab,
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d) selle järele walwamine, et tulega ettewaatlikult üm­
ber käidakse ja et seltsilitkmed tulekahju seadused 
peamad, kui ka üleüldise koosoleku läbi tehtud ees­
kirju tüidawad ja

e) üleüldisele koosolekule seltsi tegemuse üle aasta aru­
ande ettepanemine, kui ka selle põhjuskicja muut­
mise ehk täienduse tarwituse äraseletamine.

Tähendus: Lelle § punkti eelnimetatud juhatus- 
kirjad peawad kubermangu Älemuse poolt kinni­
tatud olema.

§15.
Mile tarwiliku lveo- ehk küüdi-raha ja muude 

tarwilikkude jeltsi kulude ei saa seltsi walitsuse liikmed 
iseäralikku maksu ega mingit iseäralist tasumist oma 
waema eest.

§ 16.
Leltsi walitsusel on kirjatoimetaja, kes walitsusega 

kauba tegemist mööda palga saab.

B. Üleüldised koosolekud.

§17.
Harilik seltsi liikmete üleüldine koosolek on aasta 

lõpetusel, aga iseäralised koosolekud tarwituse järele. Ha­
rilikus koosolekus waadatakse walitsuse aasta aruanded, 
raamatud ja dokumendid läbi ja walitakse walitsuse liik­
med. Hääle selle peetakse nii harilikudcs kui ka iseära- 
listes koosolekutes aru abinõuude üle, mis walitsuse 
luõint suurendawad ja waadatakse walitsuse ettepanekud 
põhjuskirja muutmiste ja täienduste kohta läbi.
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§ 18.
Üleüldine koosolek on seadusline, kui »vähemalt 

pool osa seltsi liikmetest kokku on tulnud. Kui t nr inline 
osa seltst liikmeid üleüldisesse kogusse mitte ei ilmu, siis 
nimetatakse uus kokkutulemise päew, aga mitte waremalt 
kui »niie püewa pärast; uus koosolek astud tegewusele, 
olgu niipalju liikmeid kokku tulnud 1 ui on, millest kõi­
gile seltsiliikmetele teadmist antakse ühes eesseiswa kokku­
tulemise kuulutusega.

§ 19.
Leltsi põhjuskirja muutmise ehk täiendamise aru 

peetakse üleüldisel koosolekul, kui 2/3 seltsi liikmetest 
kokku on tulnud ja pandakse Niigi walitsusele kinnita­
miseks ette. Leesamasuguses üleüldistel koosolekutel teh- 
takse ka otsused seltsi ära lõpetamise ja liikmete wülja- 
heitmise iile.

§ 20.
Üleüldisel koosolekul otsustatakse kõik asjad kokku 

tulnud liikmete liht häälteenamusega, wälja arwalud küsi­
mised seltsiliikmete wäljaheitmise, põhjuskirja muutmise ja 
seltsi lõpetamise üle, millede otsustamiseks kokku tulnud 
liikmete 2/3 häaite-enamust tarwis on. Üleüldise koos­
oleku otsused mõjuwad koosolewate kui ka äraolewate 
liikmete kohta.

§ 21.
Üleüldise koosoleku aeg ja koht, niisama ka asjad, 

mis üleüldisel koosolekul läbirääkimise aita tulewad, an­
nab seltsi walitsus aegsaste liikmetele ja kohalise politsei- 
malitsusele teada. Üleüldisel koosolekul wõetaksc läbirää­
kimise aita üksues need asjad, mis koosoleku määramise 
kuulutuses teada on antud ja seltsi tegewussega kokku 
sünniwad, nii kui põhjuskiri juhatab.
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§ 22.
Üleüldisest koosolekust mustu mõetud seltsi aasta 

aruanne trükitakse Liimi kubermangu Teadustuses, ja saa­
detakse Liiwimaa Kuberneri herrale kahes eksempl. mene 
keeles läbi maatamiseks ja Lisimiste asjade Ministeriumi 
Okonomia Jaoskonnale (Хозяйственный Департамента 
Министерства Внутренныхъ Дклъ). Sinnasamasse 
saadetakse ka miis (6) eksemplari seltsi põhjuskirjadest, 
kui nad Wenekeeli trükitud saamad.

§ 23.
Üleüldine seltsiliikmete koosolek moib püüle seüe, 

mis § 6 tähenduses nimetatud, raha maksusid seada seltsi 
kasuks, nagu kirjatoimetaja palgaks, kantselei kuludeks, 
aga kui juhtub tarwis olemat, siis ka seltsile tulekustuta- 
mise riistade muretsemiseks ja muude asjade tarwis mis 
tulekahju eest hoidmiseks wõiwad kasulikud olla. Need 
maksud pandakse liikmete püüle selle jürele, kui palju 
igaüks abi saab, kui talle tulekahju peaks juhtuma.

§ 24.

Waidlemised seltsiliikmete ja walitsuse mahel saamad 
üleüldisest osawõtjate koosolekust seletatud.

IV. Setist lõpetamine.
§ 25.

Seltsi lõpetamine trükitakse „Walitsuse Teatajas" ja 
antakse Liimi Kuberneri läbi Lisimiste asjade Ministe- 
riumile teada, aga seltsi puhas raha tarmitatakse liikmete 
üleüldise koosoleku otsust mööda, mis Kubermangu Üle­
muse poolt kinnitatud peab olema.
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§26.
Seltsi tegewuL rnõib ka Kuberneridele antud õiguste 

järele (ст. 321 т. II. св. зак. общ. губ. учрежд. 
изд. 1892) seltsisid ära kaotada, kui neis midagi ette 
tuleb, mis riigi rahu ja hääkorra mastu käib, igal ajal 
Kuberneri herra läbi lõpetatud saada, kui tema seda enese 
kütte jõudnud sõnumite järele korratuste ehk põhjuskirja 
üleastumise pärast tarwiliseks arwab, mille üle Lisimiste 
asjade Ministeriumile teada antakse.

Kirjutas aüa: Wiitse direktori eest

D. Dunin-Hornowski.

Kinnitas: Jaoskonna esiniku eest K. Lokolow.

Oige: Jaoskonna esiniku eest K. Lokolow.



Kinnitan, Riia linnas 31. januaril 1890 aastal, 
Liiwiinaa kuberner Sinowjew.

Zuhatnskiri
Lr о v 1г it C a tv а 11" «л

(Liimi kubermangu)

wastastiku awitamise seltsile tulekahju 
õnnetuste korral.

I. Mute majade ehitamisest ja uende seisukoha 
katte näitamisest.

§ 1.
Igaüks seltliliige, kes maja ehitamist arwab ette 

mätta, annab settest walitsusele teada, kes ehitamise tarwis 
koha kätte näitab.

§ 2.
Suurte tutekahjude eesi hoidmiseks tuleb hoonete 

ümber ruttu kaswawaid puid istutada ja ükßkud hooned 
üksteisest wõimatikult kaugete ehitada, ja nimelt: eluhoo­
ned, laut ja tatt üksteisest 20 sülda eemale, reht, sepi­
koda ja saun mitte mähem kui 50 sülda teistest hoonetest.

Tähendus: Uehed, sepikojad ja saunad peamad 
woimalikutt teistest hoonetest kõrwate ja settes ko. 
Kas puhumate tuulte alla poole külge ehita^uh 
saama.
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§ з.
Seltsi lvalitsils nmntnb selle j tirele, et juba olemate 

hoonete juures, mis üksteisest nii kaugel ei seisa, kui § 2 
määratud, ei saaks mingisugust suuri parandust ette wõe- 
tui), nagu näituseks uute lagede, katuste ja kõrwaliste 
ruumide juurde ehitamine j. n. e. (Et keelata ette roõttn 
weikesi akente, uste j, n. e. parandamist.

§ 4.
Hoonete ahjud peawad telliskiwi korstnatega teh­

tama, mis katusest ühe arsstna pitkuselt mii lj a käiwad.

§ 5.
JA lj j ui) ei tohi kitsastesse kohtadesse tehtud saada, 

ja neid peab luis maa ehk kiivist põhja püüle tehtama, 
puu seinadest teüiskiwidega lahutama ja ahju ümber tühja 
ruumi jätma.

§ 6.
Elulaade ja eeskodade laed peawad kõmad ja paksu 

liiwakorraga kaetud olema.

IL Tulekahjude eest hoidmiseks.
§ 7.

Taludes, mis jõgedest, kanaalidest ja tiigidcst kau­
gel on, peawad wõimalikult kaewud nõnda ehitatud olema, 
et neist tulekahju ajal hõlpsuste wett kätte saada wõib.

§ s.
Majade pööningutel ja teistes kohtades olgu wce- 

jõrred meega malmis,
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§ s.
Maja peremeestele teljtnkfc kohuseks järele waa- 

data, et kõik korstnad nende majades kõige wähemalt 
kord kuus puhastatud saamad, et eluruumid harilikkudel 
tundidel, aga mitte öösel ei köeta ja et kõik kohad, kus 
päewal tuli oli, õhtul ülewaadatud saamad, mille juures 
leitud tuli meega tuleb ära kustutada.

§ io.
Rehtede kütmise ajal peawad peremehed ehk nende 

sulased alati rehtede juures olema ja iga juhtumise püüle 
mesi anumates malmis olema.

§ И-
Kergesti põlema mi new at ahjukütet keelatakse 

pruukimast, nagu huinii oksi, lehti, nõelu (okkaid) j. n. e. 
Lliltoad, iseäranis pidude ajal, et pea mitte ehitatud 
olema paberiga, hööwlilaastudega j. n. e.

§ 12.
Olluseid, mis ruttu põlema lähemad, nagu püssi­

rohi, meemel, tõrm, tikud, heinad, õled, rogusid, kanepid, 
linad j. m. ei pea mitte ahjude püül ega nende lähedal, 
pööningute pääl ehk teistes kohtades hoitama, kus nad 
mõimad tule ette puutuda. Wilja ei tohi rehtede juurde 
kuhilasse panna.

§ 13.
Põlema piira ehk laternata kiiinlaga keelatakse käia 

pööningul, tallis, aidas, keldris ja teistes hoonetes. Kui 
on tarmis tulega minna kas pööningule ehk teiste hoo­
nesse, siis peab ta laternas hoidma, mis selle tarwitnseks 
mõimalikult plekist klaasiga peab olema, aga mitte paberist.
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§ 14.
Kohtades, kus palju tulewõtwaid asju koos on, 

ehk kergeste tulewõtwa asjade hallal töö juures, näitu­
seks rehe peksmise juures j. n. e. keelatakse tubakat 
suitsetada ja tuld põlema sütitada, mis tarwilikul korral 
tuleb kinnistes laternates wäljast tuua. Niisuguste koh­
tade lühidal ja üleüldse hoonete juures wõib ainult kin­
nist piipu juitsetada- 

§ 15.
Peremees peab selle järele waatama, et kõigis tema 

ruumides tulega ettewaatlikult ümber käiakse, tema peab 
iseäranis terawasti weikeste taste, manade ja nõdrameel­
sele järele maatama.

§ IL.
3gal seltsiliikmel pearoal) malmis olema pangid ja 

rand haak, millega kõlbulik põleroat hoonet lõhkuda. 
Tulekahju juurde, mis mitte kaugemal ei üte kui Z 
roersta, pearoad ruttams kõik inimesed, kes hõlbaroab 
tulekahju kustutamise juurde, eelnimetatud haakidega ja 
teiste tulekahju kustutamiseks hõlbuliste abiriistadega.

§ 17.
Valitsuse liikmed, igaüks omas jaoskonnas, roaa- 

taroad kõigemäljemalt kord meerand aastas kõik korstnad 
ja ahjud läbi, mille juures häjeroab, et lagunenud paran­
datud, aga manad ümber tehtud saaks ja inääraroad sel­
leks 3—10 päema. Käsu täitmata jätmise korral annab 
roalitsuse liige sellest üleüldsele malitsnse liikmete koosole­
kule teada, kellel, kui ta majaperemehe süüdlase leiab, 
õigus on tema kaest raha trahroi nõuda seltsi kassa hääks 
{uini 5 rublani, ehk teda kohtu kätte anda.
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Tähendus: Kui [eltpliige näeb, et kellegist see ju- 
hatuskiri täidetud ei saa, siis annab ta sellest ko­
halise jaoskonna walitsuse liikmele teada.

§ 18.
3gal tulekahju juhtumise korral wõtab seltsi walit- 

sus süülsamas tulekahju põhjuse üle, selsamal ehk järgmi­
sel püewal, järeluurimisi ette, kõiki awalikuks saanud 
asjade protokolli panemisega ja kui awalikuks saab, et 
tulekahju sündis hooletuse läbi ehk mõeldud nõuu järele, 
siis annab tema süüdlase kohtu kätte.

III. Ehitusematerjaali kohale toomisest.
§ 19.

Leltsiliikmed, kes määratud ajaks oma jagu ehitnse- 
materjaali ja rahamaksu, mis seltsi walitsuse määramise 
järele kahju kandja kasuks tuleb, mitte ära toimetanud 
ei ole, langemad seltsi kassa kasuks rahatrahwi alla kuni 
2 rublani, aga teise korra käsu täitmata jätmise juures 
kuni 4 rublani.

§ 20.
Materjaali tarwilise paljuse ja hüüduse eest wastu- 

tab seltsi walitsus.


